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09:30 - 10:00
10:00 - 10:30
10:30 - 11:00
11:00 - 11:30
11:30 - 13:00
13:00 - 14:00
14:00 — 14:30
14:30 — 15:00

PROGRAMME

Opening by Elia YUSTE, Workshop Chair (agenda and
speakers’ introduction)

Elia YUSTE, Institute for Computational Linguistics, University
of Zurich, Switzerland

Corporate Language Resources in Multilingual Content
Creation, Maintenance and Leverage

Widad MUSTAFA EL HADI et al. University of Lille 3, France
(Work-in-progress collective paper written by the CESTA
Scientific Committee Members)

CESTA — Machine Translation Evaluation Campaign

morning coffee break

Reinhard SCHALER, Head of the Localisation Research
Centre (LRC), University of Limerick, Limerick, Ireland

Workshop Key Note: Language Resources and
Localisation

Online Presentation: An [Introduction on the LOTS
Laboratory

lunch break

Cristina VERTAN, Natural Language Systems Division,
University of Hamburg, Germany

Language Resources for the Semantic Web — Perspectives for
Machine Translation

Jarmila FICTUMOVA, Masaryk University in Brno, Czec
Republic

Technology-Enhanced Translator Training



15:00 — 15:30

15:30 — 16:00
16:00 — 16:30
16:30 - 17:10
17:10 - 17:50

17:50 — 18:30

Heather FULFORD & Joaquin GRANELL ZAFRA,
Loughborough University, United Kingdom

The uptake of online tools and web-based language resources
by freelance transilators: implications for translator training,
professional development, and research

afternoon coffee break

Angelika ZERFASS, Language Technology Consultant,
Germany

Teaching translation tools over the Web

Lynne BOWKER & Michael BARLOW, [1] School of
Translation and Interpretation, University of Ottawa,
Canada, and [2] Department of Applied Language Studies
and Linguistics, University of Auckland, New Zealand

Distinctive Research Paper:
Bilingual concordancers and translation memories: A
comparative evaluation

Bob CLARK, Centre for Translation Studies, University of
Leeds, United Kingdom

Distinctive Ongoing Project Presentation:
The ECoLoRe Project - A Template for Future
Collaborative Activities?

Round-Up Session & Closure
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